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.Ivszviiiczvi haró Jaiikovics X iiírzv.
Napjainkban. midőn a közönséges keresztény 

anyaszcnteifvliáz ugv ezredéves intézményeiben. mint 
ujabbkori vívmányaiban nem csak bevallott és elfogult 
ellenei, de saját fiai által is csaknem világszerte és 
pedig keményen ostro- 
moltatik : megnyugta­
tó erkölcsi clcg'tctel lel­
kesíti az Isten ügyéért 
heviilö kebleket. vala­
hányszor egv tiszta, ka­
ll toliktis gondolkozást I. 
főnkéit érzelmű, hősies 
elszántságg d biró — 
egyébként bármily 
nemzetiségű hazafi von­
ja magára nyilvános 
föllépése által a közfi­
gyelmet.

Micsoda világmü- 
veltség. minő vallási 
meggyőződés volna az. 
mely a ház küszöbén 
nem akarna túlterjesz­
kedni . mely magába 
zárkóznék, mint a kin­
cseit féltő fösvény, kit 
a jótétemények magas 
érzete nem képes a 
köznapiság ködén tö- 
lülemelni!

Nem az által győz­
te-e meg századokon ke­
resztül mindannyiszor
legnagyobb ellenségeit akatholicismus. hogy isteni szei- 
zője példájára közössé tette magát a világon, nein tart­
va meg saját számára semmit, a mire az emberi-nem­
nek szüksége lehetett, úgy szellemerkölcsi, mint any ági 
tekintetben, kész lévén magát szülötteiért tartalék nél­

kül föláldozni, csakhogy elveihez híven üdvözíthessen 
minden embert. Azért ‘nemzett a kath. Int minden idő­
ben világra szóló jellemű nagy férfiakat, mivel soha­

kötötte jövőjét s teendői körét sem a nemzetisé 
sem a politikai kor- 
mánvtorma változó fo­
galmaihoz. melyek sok- 
szoreg vések, vagy egv- 
másellen küzdő pártok 
szükkeblüségén s szen­
vedélyein hívnek meg. 
Azért nevezi magát ősi 
joggal egy- . szent- . 
apostoli- és közönséges 
hitvallásnak, mert a sza­
biul vizsgálat elvét csak 
az észszerűség korlátái 
közt kívánta megőriz­
ni. nem pedig minden 
egves gyarló önkén ve­
tői föltételezni. Azért 
vallja a tekintély szük­
ségét. mert nem akar 
a vélemények végtelen 
űrében elveszni. Azért 
dicsekszik a világon föl­
merült minden vallási 
felekezetek közt kétez- 
redévcs nagyléte em­
lékeivel. melyeket ko­
runk szájliösei le akar­
nak rombolni, szenve­
délyes gőggel hirdet­

vén, hogy ami egyszer a féktelenség által meg van fer- 
tőztetve erőszakosan, annak már nincs többe élethiva­
tása . az már erkölcsileg megszűnt lenni. i holott a 
józan fölfogás szerint minden nagyság, minden szent- 
só"- akkor tündöklik legfényesebben : midőn a bitor-
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: k körmei közöl kibontakozván. még Iris sebhelyeit

..................................................

.■'SiÄÄS:
• 1 ... vélvménvvk hullámzásában mimhn

k...... vémredménv lebegjen szemeink előtt, mel> mm
1 ;„.k előtt az Isten dicsősége keresztény fölfogásunk 
:' .illt ,u az emberi-nem ndve. K kettő egymást kiege- 

sziti .,-x . hogy azonnal megzavarodnak társadalmi 
sunk fogalmai, a mint «e kettőt egymássá olc

. i: ,, szellemi kötelékek mindegyre tágulnak, s végre 
add.e. s/zium K , a SZvllemi rokonság
;iz einbvv elhznkuiaiiK ^ ^ t ,......• ’

jíf'Mmt'vln'Lem kitől függünk, van absolut tckin- 
invfej.uk MM- -dy-ek »».-aa,
;;::í„;;rk~.»k v.™ 0»^». m=g 1-
l.Áéu törvénvt betel,esiten,. hogy a ho/jo m •/
: Sohasem volt emberi jog az isteni jog anm. Ma

Ík az üdvösségnek sincsen értelme, ha azt jó csele-
. ,lk :l / UUVl »»I iivrv . , .kédeteink jutalmául az Istentől nem származtatjuk Az 
* önmagának se nem istene se nem végez i 
„ „halomi alvilág

g^ialis állaja.tainak már is sejtetik velünk a végveszély t.
, • 1 . ,ei rohamban haladunk.“'‘iw! ....guy„g«.6bb , ül....r^bb » hu
k tipikusokra nézve, midőn a rokonszeretet után 

iő tánt-rithatlan vallási "»tudat jelentékenyebb 
müveit látják. Ki ne tudná azt hogy » keresztény seg 
kezdetétől fogva a róma, pápák üdvös befoljása által 
lettek legnagvobbrészt a nepek önálló nemzetekké a 
4ág polgárisuk birodalommá, a keresztény századok 
a humanismns ugyanannyi nagyszerű emlékeivé, es a 
ember valódi emberré a tört, ne leniben. Kum- 
- i azt. hog) a karit, közönséges egyház egyetemes 
befolyása katholikus öntudatot teremtett a földszi- 

melv sok századim km sztül ma, napig, mondjuk 
ki • a világ végéig“ mint atlas tartja egyensúlyban 

eoész erkölcsi világot ... míg a szabadságnak balul- 
értelmezése, erőszakos elferdítése széttépte az összetartó 
szellemi kapcsokat, melyeknek kulcsát a lelfaameret 
wesitése által egvedtil Krisztus Jézus földi helytartója 

tartja kezeiben-Istentől nyert apostoli hatalommal és 
, .. .Kivel V események mindennap jobban es jobban 
kénvszeritenek annak őszinte bevallására, miszerint 
akkor hatotta át az önh-ntartás eszimje lcgyilagosab- 
bau a közös emberiséget, midőn az Isten orok czelj.u- 
nak foganatosítására ily szellemi egyesülést. i y 
értést hozott soraiban létre. < sak ,s akkor olelkezhete.t 

és föld . Ii'vmással legbensőbben, midőn az eiuben- 
uom L bléif'ih egyetemes öntudat, az örök , let 
öntudata megfogamzott. midőn az embert a közös sois 
é,-,l. kié. midőn a boldogságnak . sak ezen egy magya­
rázatát ismerek : „Szeresd az. Istent mint legfőbb jót
mindenek fölött önmagáért: szeresd embertársadat mint 
magadat az Istenért teljes szivedből, elméd- vs minden 
erődből.- Itt voltak egyesülve az emberi szív "Sszes 
dobbanásai. Kz volt ama fénycsőmé,, melyről a nepek 
és nemzetek boldogsága kölcsönösen visszasugárzott - 
N, ni megdöbbentő-e. ha azon gondolat támad az ember 
lelkében hogv Iliig egyenlő szabályokon nyugvó tavn- 
,b,i vonalak kötik öskze külsőleg a világ érdekeit :

melv a társadalmat fenekestül foltot itatja. r
‘ Szivrepesztő látványoktól mar úgy is hemzsr <

vili„ Ki JLw »*«*"*«•”sl:.|,e. „m„k 
9rf,f,(.„tú*»iv,.i „«gyobbit«,,,? r„H-. ryS y
riadjatok vissza a herostratus, inunkat,d. mii) 
i!s mily vonzó, nyájas arezok mutatkoznak a m-sego 
ablakoknál! Azokat sem togjuk-e meg kim, ni. y ■ 
bv fog teljesedni, hogv az árUm.dt
röviilittetni uvegtmmlas 'fizott mérlegen, mint a

iS,»? .N.... esünk 'kétségbe, núg « 
Lu . b',„g,.l.’. eioi ; meii'lliutjiik ,.g;„„t.iitik. légy 

sokan vannak a hivatalosak, de bár key-sen. »'
I”; vannak választottak." kik köz- kam. hazaim.
büszkesé..... 1 sorozzuk magyar születésű nemes jeszem-

-i'.Tankövi,, Vinezét marim, mtii bárót V raneziao, - 
U-ból Lotliaringiának de la Memthv megye eb,. - 
az0n keveseknek jutott szerencse fiát, azon isteni Oond; 
vteléö által szemlátomást fölkarolt férfiút a maga nem­
ben. kim k szép leikéből a főnebi, «'jattal W beve­
tés sorait olvasni szerencsések voltunk. 1- ' . P
ilvenk,>r megismertettünk ■ dvasó-közönsegunkkiil v x

■I le " bold.....abb magyar anyák - honleányok koz.,.
Hajiiahlnéöissz.>nvt. ni>>st a legboldogabb hm, a sor. a 
mennyiben t. i. azélő szülők s gyermekek boldogsága

Vl '.binkovács''Vineze . öregebb jeszeniezci dankov,., 

Vineze érdemesült főtörvsz. m. kir. tanavsos. nogiaü- 
üii- . vei földbirtokos és Molnár Zsófia asszony msoszu- 
lott tia. világot látott Duna-Pentelén t vhervam,egyebet
1820* évi „iá,'1'. 22-é-n. Virgoncz ‘^irk^nÍ
volt. megáldva a testi szépség minden kellékével i 
Ivet mai napig állandóan megtartott. Keim taneveit 
Galábocson az ősilakban, középtanodai pályáját pedig a 
két nyelvszaki első osztály kivételeivel melyeke Se- 
uieczen és Beszterezvbányán végzett, a boleses/.et, tan 
tol vámmal egvütt Pesten fejezé be 1831-ben. Mindezen 
tanosztálvokbän elválhatlan pályatársa volt •bmkov ,, 
Gvörgv testvéröesese. ki 1821-k, tebr. 22-en született
Pc-stem hol atyjok kir. táblai ügyész volt.

V kitűnő gyermekei jövőjét sejtő atyáról meg kell 
itt jegyeznünk. miszerint velők tanuló korukban be 
utazta'Kuropa legműveltebb országait s tranezyi - au 
kovies rokonával majd Olaszországban, majd a oa.id. n 
fürdőben. majd ismét Schweiezban. különösen fw; 
1„írtban tartott Vineze fia jövőjére kiható, de az atyai
szív küzdelmei által sokáig föltartóztatott összejoy etele- 
ket. Hogv a családi viszonyt annál szorosabb kapói, 
fűzze össze, fiainak franczni nyelvmesterétől ó ls meg- 
tauulta a diplomatiai világnyelvet legrövnleb » n o 
alatt, melyen ezentúl már a deák helyett levelezéseit is

folvtatá.
" A tizenhét éves ifjú Vineze meg ugyanazon yy 

folytán. 1837-ki szeptemberben elvált szeretett testver- 
páívatársa-, szülői- és hazától is. örököséül togaGvuir ot 
a jeszeniezci Jankovicsok családjának tonebb említett.
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Francziaországba honosult őse. Szamszlo Antal bare, a
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becsületrend lovagja. megyei főnök stb. kinek nagyre­
ményű egyetlen fin Anzelm-Szaniszhí 1830-ki január 
22-én mint „lieutenant de louveterie" a kártékony állatok 
kiirtására alakult egylet főnöki----véletlenül elsült fegy­
verének golyója t■'-reléit elliordván. legvirulóbb ifjúsá­
gában halt meg. inig maga az öreg báró, ki mint a vsa- | 
láeli krónika mondja : barsmegyei Szklenó helységben : 
született. Jankovics József és Krotunszka lengyel grófnő, 
leno vid király Lescinszky Szaniszló közeli rokonának fia 
(szül 1763. jul. 7. Lotharingiának Lunevillc városában), 
csak 1847-ki jun. 6-án hunyt el Versaillesban 84 éves 
korában: neje pedig Falconet Mária-Lucia báróné 
1866-ban 87 éves korában. Ezen szent-érzelmű hölgy 
ajtatos adakozásait valódi hálás emlékek őrzik, mig a 
hála az emberi szívnek elismert nemes érzelme lesz. A 
sok közöl itt közbeejtve legyen elég csak egyet fölem­
líteni. melv a magyarhoni Jankovicsokat is érdekli. 
Midőn Jankovics György legutóbb a n. m. magyar 
királyi Helytartótanács alelnöke. kitói a mostani gróf 
ministerelnök ő nmlga. saját szavai szerint, midőn a 
hivatalt átvevé. hazafi ni vérző szivvel búcsú­
zott cl. Yinczénk testvére 1848-ban menny egzöj ét 
tartá. az öreg' baronesse tízezer pengő forintot küldött 
neki nászajándékul - aranyban. Ezen egy tételszám­
ból is lehet következtetni, mily vagyonban örökösödön 
Jankovics mint franczia vicomte.jelenleg Mari-mont-nak 
örökös ura. Vaulchier Ludovika marquisnő példány­
férje. s Marié és Szaniszló gyermekeinek boldog atyja, 
személves okta ója s nevelője. Jogosult e szerint azon 
reményünk, hogy a nagyra termett ifjú Jankovics Sza­
niszló! mint adoptált lengyel királyi vérből magyar 
atya- s franczia anyától származott nemes ivadék három 
virágzó lovagias nemzet előszereteteben s egymást az 
erkölcsi újjászületés által kölcsönösen támogató s kiegé- 
szitő rokonságban fogja megpillantani férfikorát. Ma- 
avar hazafiul önérzettel alkalmazhatjuk itt azon szójá­
tékot. mely e családi nagybecsű viszonyt Marin,ont 
várkastély birtokában . azaz : egy Isten szive szerint 
kötött „inariagc“-bnn egyesíti. Nem buzdul-e itt föl egy 
jobb jövő kilátásain epedve csüggő magyar katli. hon- 
fisziv. midőn az isteni gondviselés titkos müvei fölött 
magában elmereng s fölmagasztaltatva szemléli a cse­
kélyeknek látszó indokok messzire kiható eredményeit 
egyesek és nemzetek élettörténetében V Nem hevülünk-e, 
midőn a szétszórt romok közt is némi csiráit tödözziik 
föl a biztos föltámadás lehetőségének: midőn egy lesúj­
tott nemzet töredékeiből távoli világrészeken látjuk 
kidomborodni az Isten ujjúval vezetett munkában ész­
revétlenül küzdők nagyszerű alakjait ? Confundantur et
recedant omnes pygmaei 1

Tíz évvel ezelőtt 1857-ben élete párjával együtt 
látogatá meg Jankovics báró hazáját és szülőit, annyi 
időt töltvén itt. hogy a kikkel csak érintkeztek, minden 
társas-körben bő alkalom nyilt előttük francziaországi 
magas katli. szellemük megismertetésére. Azon évi „Csa­
ládi Lapjaink.“ (1857 II. 220. 352. 363.1.) örökre fen- 
tartják a -franczia hölgy“ bájos emlékezetét. Enged­
jünk magunknak egy kis alkalomszerű visszapillantást. 
„Még máig sem sikerült a kor hatásdus szellemének 
tisztultabb irányeszmék hatalmával tultenni magát 
azon előítéleten, mely a nőnevelésre hosszan siratott idők

átkával nehezül. Mi könnyebb, mint sokfelé ágazó 
utak között eltévedni, és mi veszélyesebb, mint a 
tévelv V A nő szivére hamar fölkúsznak az élet fölme­
lengetett ábrándjai, melyeket a regenyolvasás megtes­
tesít. Így történik azután, hogy amely nő kisebb korá­
ban elmeid- és szivjóságra nézve fényes reménynyel tolte 
id a józan figvelmczí>t: az élet késői)bi utjain a lelkei i- ny o- 
muló ál-okok csoportjától megvakulva, szánandó teremt- 
ménvnyé lesz; sőt azokra. kik elég szerencsétlenek 
a közélet folytán hozzá szorosb kötelékek közt tartozni, 
valódi élet átok. Ellenben, kinek már bölcsője fölé az 
igaz boldogító vallásosság szadid árnya borul, hogy 
már mint kisded mérsékelve örüljön a telije deiengo 
világnak : és nem mint a légy. mely nekiszáll a láng­
nak» lepörköli szárnyát: kinek gyermekkorán egy örök 
változatos imadalban lebeg a jó nevelés áldáscsókja : 
kit az erény szeplőtlen tudata emel ki a növi Ide poros 
padjai közöl, s mint a fészkéből először kiröpült galamb 
ereszkedik tiszta légben biztos karok közé. melyek tön- 
tartják. védik : itt már az erős alapon, ha mégis rendül 

; a szélvészben olyankor a kőszál. egykönnyen le nem 
dől. Az egyszerű’ Jézus-Mária-képe mellén, vagy a ke­
reszt jele. melyet sűrű könyei közt irt homlokára az 
anvai kéz. képesek őt minden körülményekben arra 
figyelmeztetni : hogyha a szivből az ártatlanság, arczá­
rói a szűz szemérem tova száll. megmarad úgy au a fé­
szek üresen, a rózsa virág illat nélkül, a gyümölcs Ízet­
len“ itt. o.). — llv gondolkozása s magas műveltségű 
leányt vett nőül Jankovics Vincze 1846-ban I »éschauxból 
Eranehe-comtc tartományból 1 >oubs departement-ban. ki 
családanyái erényeinek szent életre törekvő ihleteivel 
világosítja meg a polgári házasság után sovárgó nők 
veszélyes álláspontját. melyet nem annyira a vallás- 
erkölcsi biztosítékok, mint inkább a községi elöljáróság 
előtt kötött Írásbeli szerződések tödöznek a leggyón- 
gédebb viszony, a legmagasb értelmű szeretet gyaláza­
tára. mint bármely vásári alkut, melyben a pénz. s 
ismét csak a pénz képezi az clkerülhetlcn ovakodás tar- 
uyát. Kell lenni, s van is a katli. nők jellemében meg­
állapodás, mely i ltőrülhctlen bélyegéül vehető a nő 
i-irész kedély világ'ának még akkor is. ha netalán a kül­
szín csalni akar. Ily megállapodás az. midőn a nő. érje 
szerencse, érje veszély, esküdjék bár erénye ellen össze 
a pokol minden erejével. gyermeksége idejétől híven 
megőrzött vallásos szokásaitól el nem távozik: s bár­
mily körre legyen is szorítva, ezen vele született, s vele 
sirba hanyatló vallásos szerelem nyilatkozása, melyet 
az anyaszentegvház minden időben a legszivrehatóbb 
ünnepéivlvei szentesitett : ö c kis körben is él és szive 
magas dobbanásaival engedi betölteni azon űrt. meiy 
előtte folyvást visszakongó rémülete» mélységgé ala- 

, kulna s fojtó bűzt hányna ki gyomrából tiszta lelkisme- 
! téré. ha azon térről, melyen ő előtte már annyi ezeren 
■ vivták ki a mennyei örömökbe ragadó üdv koszorúját.

bármily körülmények között letévedne. Azért ilyen nő 
! szivvilágával mindenütt otthon van : mert vallásos ne- 
í velőse határozó mozzanatait mindenütt magával hordja.

S Így a tudományt is, melynek apadhatlan forrásából 
! uj erőt merit.
i ilyen szellemtől áthatott nő oldala mellett bizo­

nyosan a férj is átszellemül s nagy dolgok végrehajts.-



-ii I érzi mu gát liiviitvii embertársai között. I is/.teit 
liazánktiiilink c szerint igazán az evangéliumi legjobb 
n: z jutott, mert elmomlhatja magáról mint két hazá­
nak részvevő polgára. maion itt közös tiszteletnek or­
vemlő míg szülői várják, ott pétiig saját körében a leg­
kedvesebb csillául környezi: hogy boldogságából semmi 
,vm hiányzik. Mert szereti az Istent mindenek fölött: 
szereti annak egyházát tini hűséggel, ragaszkodik a 
római pápához, hagyományos kegyelettel. — Példásan 
oviikon »Íja vallásos kötelmeit, adakozik szent ezélokra. 
elősegíti a társulati érdekeket : egy szóval, mert testes­
ről lelkestől katholikns t'őnr. kinek keblét mindazáltal 
a legmélyebb alázat, a legtisztább szerénység lakja, 
nielv őt valódi nagv embernek, nagy katholiknsnak bi­
zonyltja : mire a t'rancziának ezen talpraesett kite- 
tele van: -1 honimé vömmé il tant." — Mikep értéke­
síti a vele bőmértékben közhitt istenáldást. kitetszik még
;i következőkből.

Miután tanulmányait Franeziaországban korát 
megillető önállósággal befejezte, egyszersmind szakmát 
választott magának a magasb művészek csarnokaiban, 
kiképezvén szellemi tehetségét a festészetben, melynek, 
mint e nemben közrebocsátott műbirálatai s önállóan is 
megjelent k ri t i k a i munkái, melyek a tranezia la­
pokban eléggé ínéltányiihattak . s kevesebben itthon is 
ismerjük, tanúsítják nem csak műkedvelője, hanem 
jirazi míiitésze s avatott mestere. ő maga is pályázván 
Többször a nagy világiiní-kiállitásokon saját szerzemé­
nyeivel. melyeknek mindegyikén vagy a religió magas 
lélekemelő fönsége. vagy az. emberi kegyelet szivhez 
szélió kellete Ömlik <d. A művész ugyan is. mint szokás 
mondani, lelkét testi a vászonra, érzi limit metszi ki a 
szobrokon, imáit zengi a zenében: s ezeknek igazság 
szerint viszhaiigzani kell magának a főnkéit lelkű mű­
vésznek egész életében : máskép minden alkotott szép­
ségei mellett ő erkölcsi kontár marad. Ily kirívó ellen- 
inondások megszüntetésére egy jó hitelű szaklapot ala- 
|átott. mely húsz év éitu virágzik . s melyben ő maga a 
keresztény aesthetika kezelője.

Jankovivs báró művészi befolyását s törekvéseit 
tizennyolc/, évtől folyvást oda irányozza uj hazájában, 
hol annyi a kitűnő, annyi az úgynevezett remek, mit 
az emberek csodálataikkal halmoznak cl : hogy saját 
vallomása szerint m e g k e r e s z telni segítse a pogány­
ságra fajult művészeti szellemet, mely jóra roszra egy- 
fonnán érvényesítheti magát: s a mint hódíthat örök 
szépségeivel, az isteni igazság kifejezéseivel, az isteni 
igazság kifejezéseivel : ngv rombolhat is az erkölcste­
lenség látványai s képleteivel, melyeknek ellensú­
lyozás.. minden hivatott művésznek szent kötelessége.

Mari-mont Labourdonnais községhez van kibelezve, 
liánéin az ős családi várkápolna, mely nem csak a kö­
rűié messze elterülő földbirtok mostani uráliak műizlé- 
sét hirdeti, de az egykor oly dicső lengyel királyság 
kincs-ereklyéiben is gazdag": a kies halom magaslaté- 
réd még fényesebb múltat s talán reményteljes jövőt is 
rajzol szent árnyaival a gyönyörű tájképre.

Legutóbb tett hazatiui látogatása a közel mult oct. 
és november hónapokra esett. midőn nálunk minden 
öntudatos katli. körben a vallás-es közoktatási minister 
Illíréi Köt vös .József ur ő nmlga által mély előrelátás­
sal kezdvménvezett „népnevelési egyletek s katli. érde­
keink legezélszoriibb megvédése" fölött folyt az eszme­
csere. „Hát Magyarországban nem érdeklődik minden 
katholikns a népnevelés, a katli. önállóság s független- 
sée- iránt ugv. mint Franeziaországban ? Mozogni, 
agitálni, tenni kell: minden szabad és tisztességes utat 
módot fölhasználni a közérdek iránti ügyszeretet föllel- 
kesitésére." „Nagv eredmények csak ott születnek, a 
hol összetett vádiak tartják a frigyszekrényt." „Köl­
csönös érintkezés, közrehatás, erélyes nyilatkozatok, 
tudományos készültségünk mérlegbevetése. rendithet- 
h n bátorság s kitartás a fölkarolt jó ügy melletti apos­
tolkodásban mindennapi imáink tárgya az Isten ke- 
gvelnn által." „Az. ellenhatás sehol sem fog hiá­
nyozni: <le ez olyan mint huniak a feszítés, máskép 
nem adna hangot stb."

Nem folytatjuk tovább, hanem a fölsohajtást. 
melvlvel a magvar-franezia főur egyik jelesebb köl­
tőinkből idézve, a határszélen köszönti' szülőföldet bu- 
csuképen . ide iktatjuk :

„Hé szív s földi boldogság sajátom,
A szerencse ezzel álda meg :
Van hazám, vau érzemény világom.
De fölötte gyász ború lebeg, 
s égi fény kevés mosolyg le rája.
Hogy derülne zordon éjszakája."

Mi pedig azt küldjük neki arczképével vissza test­
véri üdvözletül, hogv olvan érzületű hazafiak, mint ő 
inéltga. csakhamar visszavarázsolnák hazánk egére a k< 1- 
lemes dertifényt. Ébredjünk föl valahára. hogv szent- 
séges atyánk IX. Fiús pápa szerint „a katli. öntudat 
ereje s világossága egykor elűzze a tévelyvk homályát, 
mely az elméket borítja : hogy mindenütt szétáraszsza 
tidvhozó félivét s az. emberek Isten kegyelmével fölis­
merjék az. igazság ösvényét, melyen isten országa tele 
biztosan haladjanak 1"

Sálit lm Mihály.

Eszter

- Büiiiai történi

l

Rémes vészmadarak . repülő futárok 
Zúgták he Perzsiát, hogy : „Halál reáios.
Halál a zsidókra a gaz 1: zitökra ;
Izeni a király és fökormánvzója !u

Ri'iznilva kérdezek Izrael vénei 
„Mért haljunk meg?“... Ámde nem bírták érteni, 
Csak egy M a r k o d e n s nevű fogta ezt tel 
S annak gyámleánya, a királyné — Esz tér
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A m íi n, a kormányzó nyíltan azt kívánta,
Hogy térdreboruljon előtte, ki látta.
Ámde Markodens — híve Jebovának 
Gőgös embert nem vall. nem ismer urának.

„Megállj koldus zsidó, majd megtanítalak 
Ekkép dúl fúl Ámán, s a királyhoz szalad.
Hizelg, ármánykodik. győz.... A király beszél : ;
„Yeszszen hát, a halál rá. a ki ellenünk kél!“

II.
A s v é r. a fejdelem erősfejii vala ;
Határzata kőszirt, mint bástyái fala.
BöszUlt elefántot megszelídít bárány.
I)e az ö kegyének nem volt nyit a zárán.

Ki lesz hát vakmerő leverni a zárat ?
Ki töri majd ketté tőrét a halálnak ?
Senki, senkii Oh égi Hallod Adonai.
Ártatlanul kell itt a vérnek omlani 1

Tart a siralomnak gy szba borult éje....
De im egy csillag kél, gyönyörű a Ténye :
Egy csillag, egy eszme. Eszternek agyában,
Ki éjét, napot tölt népéért imában

Ah ima 1 valóban te mindenható vagy :
Goliáthot gyözesz, legyen bár még oly nagy. 
Holofernes fejét. Szennakerib hadát.
Leölöd, levágod Asztarótot magát 1

III.
A terv készen vala. A biibáj kecsével,
E szűz hatalommal a terembe lépdel.

Trónon ül a király, feléje tart, igéz .. .
„Oh mi szép vagy Eszter 1 igy fogadja —• mit kérsz?

Megcsókold ekkor a jogarát Eszter,
S mint mikor az illat bimbócskát repeszt fel, 
így uyitá meg ajkát, csábmosolylyal élve : 
„Királyom! jőj hozzám Amánnal ebédre.“

IV.

Tetszett a királynak a lakoma szörnyen : 
Odadná e perezért birodalmát könnyen 
De még Ámáunak sincs szivében több óhaj : 
Gőgjének iiszkére most ömlik az olaj....

„Királynőm! szeretlek, szólt most a fejdelem — 
Kérj tőlem, megadom, kérj akármi kelljen!"
„Ha kedvet találtam előtted királyom :
K ö n y örül j népe m e u, én csak ezt kívánom

Mert el vau árulva, iraztalan a vád :
Ámán itt a gonosz, ö érdemel halált!“
Beszélne még tovább, de nem bir már, zokog. .. 
Ámán földre esett. Asvér eltávozott.

Egy órával később durva, izmos szolgák 
Ámáut a palota udvarra vonszolták. 
Mardokeusra várt itt egy akasztófa.
Ámán állittatá, s maga függ le róla !

Képásy János.

Városi levelek a falusi atyaliakhoz.
II

Dicsértessék a Jézus Krisztus !
Nagy örömmel hallottam kér. atyámfiai. hogy a múltkor 

hozzátok intézett levelemet szívesen fogadtátok . és hogy össze­
gyülekezve János bátyánk hajlékában együtt elolvastátok. Ha 
igy kaptok az én Írásomon . szívesen előveszem a pennámat, 
hogy ismét Írjak nektek : mert tudom, hogy rátok fér az oktatás, 
és azután, ha egyetmást tudni akartok, jobb ha igazszivü atyá- 
toktiától halljátok meg azt, mint valami idegentől, habár ez a 
mi Katliolikus Néplapunk nem is hiresztcli magát oly tele száj 
jal népboldogitónak, mint sok más lármás, ki csak azért dicsek­
szik felvilágosodottsággal, népboldogitással, hogy a szegény 
tapasztalatlan népnek tele beszélje fejét holmi veszedelmes és 
rósz tanácsokkal. Azért nem kell ám okos embernek minden 
szót elhinni, akármilyen mézes mázos legyen is az, sem szent­
nek tartani mind azt, a mi nyomtatva van : mert a rósz embe- i 
rek is csinálnak könyvet, melyet tűzbe kell dobni, nem pedig 
pénzt adni érte; azután még sok nagyszájú újságot is nyomtat­
nak. a melyből csak roszat tanul a szegény ember.

Azért atyámfiai, kötve higyetek a komának, és ne kapja 
lók olvau újságon vagy könyveken, akármint kommendálják is, 
melyekről nem tudjátok , méreg van-e bennük, vagy egészséges 
táplálék. ä

Ha újságot akartok olvasni, a mi jó iu'izibarátunkat, ;< 
Kath. Néplapot vegyétek elő ennek nem váltjátok kárát. Ha 
nem egy füst alatt meg is pirongatlak benneteket azért, hogy 
azt az egy pár garast sajnáljátok, a melybe ez az újság kerülne 
esztendőn át.

Ne is mondja nekem senki, hogy sok a szükség, kevés a 
pénz: mert minden faluban találkozik egypár oly jómódú gazda, 
a ki e költségbe nem halna bele. Es ha csak ketten járatnák i> 
minden helységben ezen jó újságot, és e két helyen az atyafiak 
vasárnaponkiut összegyűlve együtt olvasnák az újságot, mennyi 
sok szép tanulságot nyerne ebből a falu népe!

A világ naponkint okosodik, ha mi nem igyekszünk a 
világgal haladni, elmaradunk és kárát valljuk.

Hát az nem telnék ki tőletek, hogy hamu minden faluban 
egyenkiut üO krt tennétek össze, és beálluátok a Szent-lstván 
Társulat tagjai közé? mely uagyhaszuu társulat éveukinti :> fit 
lö krért auuyi könyvet adna , hogy csak győznétek olvasni. — 
Az ckkint nyerendő könyvek az iskolai könyvtár t lajdonáv., 
válnának, és néhány év alatt takaros könyvtár lenne a faluban 
melynek még unokáitok is hasznát vennék. Mindez igen köny 
nyeli kivihető lenne, csak akarat kell hozzá. Majd ha a népneve 
lesi egy letek nálatok is megalakulnak , hiszem . hogy az egylet



tagjai között találkozni fognak oly lelkes népbarátok, kik a 
nép nevelése- és oktatására szívesen áldoznak néhány garast, és 
minden helység beáll a Szent-István Társulat tagjai közé, mely­
nek élén buzgó főpapok és főurak állanak , hogy a népét jo 
könyvekkel lássák el, és megóvják a rósz könyvektől.

Hiába atyámfiái. az egyesülésben van az erő ; ha valami 
nagy és üdvös ez élt akarunk elérni. egyesülnünk kell . mert a 
a mit egyesek nem bírnak meg. azt ezrek könnyen elbírjak.

Lám ott a példa az Oltáregyletben, egy herezeg 
sem bírná azt megtenni, a mit ez egyesitett erővel évenkint meg­
tesz. A mult 1 síjT dik évben is löö szegény templomot örven 
deztetett meg ajándékaival. és ez Így megy esztendőről észtén 
dóré. Hány ezer buzgó lélek örvendez, midőn látja, hogy azon 
néhány krajezárért. melyet az Oltáregylet czéljaira ád . meny­
nyire emeltetik az isteni tisztelet fénye: hát még mily becses a 
jámbor lelkek előtt a lelki haszon!

Azért édes atyámfiai. hallgassatok a jó szóra, és Írassátok 
be magatokat az Öltáregylet tagjai közé, hiszen úgyis vannak 
közöttetek már néhányat), kik a Szent-Lászlo 1 arsulat tagjai, 
noha lehetnének többen is. tizekkel összefogva, és még több nj 
tagokat szerezve, mutassatok példát a szomszéd falu népeinek 
is a jóban.

Mert atyámtiai 1 minden tért cl kell foglalnunk . ha boldo 
gnlni akarunk. Ne is mondja nekem azt senki is hogy nem 
gvözi a szegény ember költséggel. mert ezt a költséget az 
utolsó zsellér ember is kiteremtheti esztendőt át. Nem pusztult 
--I még senki azért. mert alamizsnát adott. hanem azéit igenis, 

vrt a jótól sajnálta a költséget, a roszra pedig szórta.
Hat ha még élhetösebbek volnánk . mint most vagyunk : 

de mikor azt látjuk, hogy az élelmes zsidó szedi el orrunk elül 
a hasznot.

Ne is haragudjatok atyámtiai az igaz mondásért. mert el 
keli ismernünk, hogy tanulnunk, iparkodnunk, igyekeznünk 
kell. hogy megélhessünk a mai világban , e mellett egvetérte 
niink és ügyünkben bajunkban atyafiságosan segíteni egymást, 
mint ezt a zsidók t. szik . de meg t- látszik rajtok. hogy hol 
dognlnak.

Eddig irigy szemmel néztük gyarapodásukat, hát még 
ezentúl mit csinálunk, ha majd azt látjuk, hogy az országgyűlés 
a magyar emberrel egyforma just adott a zsidóknak , és ezentúl 
lehet belölök bíró, prókátor, szolgabiró. alispán, szóval minden: 
akkor mondja majd sok ember, hogy biz ez felfordult világ, ha

már a zsidókból lesznek uraink. Pedig jobban tennénk, ha 
sopánkodás helyett mi is igyekeznénk. Kaparj kurta, neked
is lesz.

Azután taníttassuk a gyermekeket, azokból ,s lehet mm 
den : de mikor a magyar ember még most sem éri fel eszével, 
hogy azért vau tuiuden faluban iskola, hogy gyermekét oda 
küldje tanulás végett, és ue fogja el minden csekélységért az 
iskolától. mert igy misem le.z belőle.

Ennek atyámtiai máskép kell lenni ezentúl: ha gyerme 
keiteket nem taníttatjátok, világcsufjává lesznek, mert jövőre 
még nehezebb lesz megélnie a tanulatlan embernek, mint eddig 
is volt: és ha eddig is vétkeztek a szülök, ha gyermekeiket 
„cm iskoláztatták, jövőre még nagyobb vétket követnek cl.

Sok a mi bajunk, mit jóvá kell tennünk. Ott a sok vad­
házasság. mire szégven rágondolni becsületes embernek. Tizenöt 
húsz esztendővel ezelőtt kisöprttzték volna az ilyeket a faluból, 
most meg föl sem veszik. Majd e bajon is lesz segítve az.rn 
üdvös rendeleté által a m. ministeriumnak, melyet nem rég adott 
ki: mely abból áll : hogy ezentúl minden szabadságos és reser­
vists katona, ki katonai sorban A évet eltöltött, és hazabocsá- 
tották. minden további czeremonia és irkafirka nélkül mégha 
zasodhatik, csak a plébánosánál kell magát jelentenie.

Már ennél jobb rendeletet nem adhatott volna ki a magyar 
ininisterium, mert szégyen gyalázat volt már látni azt a sok 
rendetlenséget, melyet a szabadságos katonák országszerte ini- 
vcltek. Hazajöttek szabadsággal, és itthon koresoskodtak. mivel 
a katonai törvény nem engedte meg nekik a házasságot, vagy 
csak sok utánjárás mellett és költséggel.«isszeálltak tehát bagó 
bitre, és e csúf élet annyira fölkapott már, hogy becsületes em­
ber gyermeke sem szégyenlette magát igy. hit nélkül élni, mi az 
erkölcsiségre és becsületes családi életre végtelenül káros volt.

Ezentúl csak a cznndrák és roszak lesznek ily gyalázatos 
életben, a becsületes embernek ki sem áll útjában, hogy becsű 
letes ember gyermekével törvényes házasságra lépjen, és Isten 
ember előtt kedves, tisztességes életet éljen.

A ki a bagó bitet többre becsüli a házaséletnél, azt ki 
kell tiltani a faluból, hogy ne legyen senkinek gyalazatára és 
botránkozására.

itt a farsang, végezheti sorát mindenki, a ki a jót akarja. 
Hiszem, hogy nálatok is lesz sok lakodalom, melyre vig kedvet, 
és tisztességes mulatást kívánva. Isten oltalmába ajánlak ben­
neteket. Szives atyátokfia fif- A.

Gyémánt-vonások
IX. Pins szentséges atyánk életéből. 

(Mastai. mint pápa )

IX. Plus szents ges atyánk megválasztásának történetét 
épen legérdekesb forduló pontjában szakítottuk meg. Hallottuk. 
Ley Mastai hibornok saját nevét huszonhétszer volt kénytelen 
a sz vatatszedés alkalmával kikiáltani.

Mig Mastai neve mindinkább tündökölni kezdett : - A leg­
nagyobb türelmetlenség uralkodott Rómában, mondja Saint- 
Herrnel. A felvilágosult osztály feszült figyelemmel nézte, mint 
kapnak fel. ejtenek el ismét egy-egy nevet. A diplomatiai testület 
tudományos s ravasz kíváncsisággal készült találgatni a leendő 
kormány befolyását, s e szerint készité csata-terveit. Végre 
ide járult a nép tudvágya, várva, kijleszen föpásztora, fejedelme.

A római papság két nap egymásután vonult nagy körme

net’uen az apostolok templomából a (juirinálha, hogy a körszéki 
tanácsokhoz (rotae and.tores) c nagy-jelentőségű kérdést intézze: 
„Van-e pápánk ?"

Már másodszor tért vissza a körmenet énekelve a „Jöj el 
.Szentlélek Ur Istent" annak jeléül, hogy a hiboruokok gyülekeze­
tének csakugyan nagy szüksége vau a Szentlélek segítségére s 
megvilágositására.

A szavazat-jegyek harmadizben is elégettettek, s a 
nép harmadszor is összejött a Quirinál-palota előtti téren, s 
látta, mint emelkedik fel a Paulina kápolna fölött ismét egy kis 
lángoszlop,-jelentve, hogy a szavazat újólag semmi, s hogy Isten 
elrejtett akarata még nem lön kijelentve.
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A nyilvános türelmetlenség óránkint növekedett. Nem 
tudom, minő bizonytalan érzet fogta el általában a kedélye­
ket : mindnyájan érezték azonban, hogy a választás közeleg.

„A ina esti szavazat lesz az utolsó“ mondá néhány 
hang, és a nép csengve adta magát át c reménynek.

Nem i s csalatkozott : három órakor megnyílt a negyedik 
szavazat. A zárcsarnokban már a legnagyobb nyugbatatlanság 
uralkodott. Sokkal ünnepélyesebb csend állott most be. mint az 
előbbi szent csekkvényeknél, s szent félelem fogta el a szive­
ket : a szent collegium minden tagja érzé az isteni akarat ere­
jét. mely' is most már nyilatkozott választotta mellett.

Valamint előbb, úgy az ülés most is a „Jöj el Szentlélek 
L"r Isten nel“ kezdődött. Aztán a szavazatok írásához fogtak, 
bele ereszték azokat a szavazat-tartó kebelybe. Aztán a gyen- 
kélkedö bibornokok szavazatai szedettek össze s egyesittettek 
az előbbiekkel; a szavazás tökéletes volt. s most a szavazatok 
nyilvánítása következők.

E pillanatban a magas gyülekezet ünnepélyes tartása 
egészen magasztossá lön. Köröskörül minden szem az Isten tit 
kának elrejtő kelyhére volt függesztve, s aztán... Mastaira.

Ö ugyanis a szavazati asztalnál állott, hova is sorsa he­
lyező; mellette a két másik szavazatszedő »ibornok foglalt 
helyet: az egyiknek tiszte volt a szavazatokat kikiáltás végett 
neki nyújtani; a másik pedig hitelesité s beira azokat.

Elfogult halványság terült cl arczán, a reggeli kísérlet 
eredménve félelmesen halott szerénységére; s jóllehet forró 
imában töltő el a két szavazás közti időt : lelke még sem tuda 
leküzdeni ama mely benyomást, mely ót majd megfagyasztá. 
Egy áldozatnak lenni látszott, ki érzé a tisztelet s felelősség 
roppant terhét, melyet Isten vállaira akar helyezni, s ki akar 
előle térni, ái a kényszerűség, hogy saját nevét kell kikiáltani, 
még inkább!) neveié zavarát. Ámde engedelmeskednie kellett.

Mastai neve volt az első jegyen : aztán a másodikon, har-
uadikou....

A szavazatszedö már tizenhétszer kiáltotta azt ki szaka­
datlanul. ... Kezei reszkettek, s alig tudta tartani a neki nyúj­
tott szavazatokat.. .. Hangja még jobban remegett. - S midőn 
1 tizennyolezadik jegyen is saját nevét látá, szemei elhomályo­
sodtak, egv túlvilág! zavar fogta cl fejét; s szava elhalt ajakan.

Pillanatny i szünet után a könytik árja megeredt szemei­
ből; kérő a gyülekezetét, hogy könyörülve rajta tegye más val-
laira a szavazat szedés terhét.

Mastai megfeledkezék róla. hogy a szavazás megszakasz- 
tása érvénytelenné tette volna a választást : ámde a szeut-colle- 
gium nem feledé ezt cl.

„Hyugodja ki magát pillanatra, kiálták mindenfelől, csil­
lapítsa le kedélyindulatát; mi várunk.“

Ugyanekkor több tábornok elhagyá helyét; körűié cso­
portosultak, s öt leültetek.

Mastai, még mindig hallgatag s reszketeg, nem lát, nem 
hall semmit, az alázat s ihletettség könyüi még folytonosan 
peregtek alá szemeiből. A megpróbáltatás igen terhes volt : 
leroskadt alatta.

Néhány pereznyi nyugvás után magához tért : uj erőt lát­
szott nyerni. Felkelt hivatalát folytatandó, tartatva két bíbor 
nők társától. A szavazat-felolvasás lassan ismét folyamatba 
lépett; az utolsó jegyen harminca hatodszor olvasta saját nevét.

V választás szavazás utján történt, s közfelkiáltással hite 
lesittetett. — A mint az utolsó jegyet felovasá, a bibornokok 
mint villanyütésre mindnyájan felemelkedének, s egy szózat 
viszhangzott a Paulina-kápolnában, s az Mastai neve volt: vala 
mint azok, kik rá szavaztak : úgy azok is, kik szavukat tőle 
megtagadták, meghatva a szerénység eme ritka kincse, s az 
alázatosság azon érzete által, melylyel az angyal-szelíd Mastai 
hivatala magasztosságában biboruuk társai megválasztását fo­
gadta, mindnyájan egy szív- s egy lélekkel csatlakoztak c sze 
rencsés, szent választáshoz, s öt közfelkiáltással megválasztott 
nak nyilvánították.

Ilyen volt a zárcsarnok utolsó gyűlésén ek kimenete, mvly 
Rómáuak fejedelmet, s az összes katholikus világnak valódi 
jó pásztort s oly lángolón szerető atyát adott’.

Isten tehát végrehajtá munkáját alázatos szolgájának
felmagasztaltatásában.

Itt kezdődik tehát IX. Pins szentségei atyánk pápaságának
magasztos kora.

Mig a bibornokok testületé önkéntes ihletett közfelkiál­
tással erösité meg a szavazat utján történt választást : az uj 
pápa az oltár zsámolyához borult; az oltárt szentség állítatna 
imádásába mélyedre kóré a Mindenhatót, a ki hatalmas : hogy 
támogassa szive gyengeségét, világosítsa meg észtehetségét. 
melyet az ily nagy s borzasztó tisztelet majd egészen megzavart 

Aztán a bihoruok-dékán csengetyiije jelenté a kápolna 
ajtajában egybegyült főpapoknak, hogy a pápa meg lön választ­
va. Már a szertartó-mester belépett a szent-collegium titkárával: 
a szokott szertartások, melyek által a megválasztott megválasz­
tását nyilvánosan elfogadd, szintén megkezdődtek.

Mastai még mindig az oltár előtt térdelt, elmerülve, meg­
semmisülve imájában. Az aldékáu Macchi bíbor,.ok a szertartó- 
mesterrel s a főbb bibornokokkal hozzá járulva ezen ünnepe
lyes kérdést intézé hozzá :

„Beleegvezel-e pápává való választásodba?“
K kérdésre Mastai fölemelkedők, s az ima ereje által fel­

fegyverkezve kijelenté : hogy beleegyezik.
Közli Fischer Lajos.

Mi uj ság ?

A Szeiit-Istváu Társulat folyó hó 2-kan délután 4 órakor 
aját helyiségében választmány, ülést tartott Minthogy mell. - 
iárolyi István távol van, az elnöki tisztben működött a.Ur 
„lat második elnöke gróf C z i r á k y János ö cxcja Mcgh»^ 
élte a gyűlést jelenlétével Eger érseke, ft.B a r t ak o ic Béla 
, excja, mólt. P ei 11 er Antal vaczi püspök, melt. Lciai • 
lor püspök és hétszemélynök, mélt. Huszár Ferenc* alorsza 
ivó,1 méh. V r ni é „ y i József, mélt. Tall, á n hé szemeb nők. 
igos K r á s z o n y i kir. tanácsos „rak, és meg számos előkelő

S>hdA gyűlési”jeles beszéddel megnyitotta a nagyméltósagu 
rrófelnök ur; beszédének magva abban állott, bog) ha valaha,

most kiválóan szükséges, hogy a kát... egyuaz érdekeinek 
mozdítására a katolikusok szorosan összetartsanak turU 
minden kicsinyes magánérdeket, összevetett valhü működjenek 
össze a katholicismns szent érdekeinek megvédésében.

A. választmány nevében az újév alkalmából „goses tdo 
Szabó Imre apát és cultusministen tanácsos ur udvozle a 
nagyérdemű grófelnököt, kinek, valamint egesz fönn c»al£
„ak" ritka vallásossága országszerte ismerete» s a mely k K
főúri családnak példás buzgósagat a minap la a 1«£ 
gyűjtésekor valóban szent megszégycnttlessel «emkltuk Fo, 
kérte a tisztelt szónok a umélt. egri érseket, m o„d on aMast 
példás főúri családra, a társulatra és annak m inden tagjaira.



Az elnök néhány szóval megköszönvén a szívélyes üdvöz­
letét. szintén kére a jelenlevőkre az érsek áldását, mire a küz- 
tisztvletíi főpap a térdre borult összes tagokat megáldd.

A jegyzőkönyv felolvasása és hitelesítése után ismét igen 
ünnepélyes pillanat állott he.

A grófelnök emlékezetébe hozván a választmányi gyűlésnek, 
hogy a közgyűlés a fm. herezeg-primás közbenjárása által hódo­
lati feliratot intézett ü szentségéhez, jelenté, hogy szentséges 
atyánkt' 1 sajátkezüleg aláirt válasz érkezett. mely a gyűlésben 
felolvastatván . azt a jelenlevők felállva hallgatták ; s az. irat 
olvasásának be fej'zése után IX. Piust lelkesen éljenezték.

Tárgy altatott azután az eneyclopoediai ügy. Egy e ezélra 
kiküldött bizottmány beadta ez iránti véleményét, mely felolvas 
látván, több oldalról az az óhaj nyilvánult, hogy igen vzélszerü 
az. eneyclopoediát ezután kisebb mérvben folytatni; «le mintán az 
A és P> betű már két kötetheti a közönség kezén forog kár vol 
na az eddig megjelent részt egészen félretenni, s egészen újból 
kezdeni: hanem folytassuk ott. a hol elmaradtunk. Ha aztán az 
egész eneyelopoedia be lesz fejezve, és a választmány szüksé­
gesnek fogja vélni, hogy az eleje vagy is a bővebb terjedelmű 
ré.-z a többihez aránynsittassék. azt mindig meg fogja tehetni : 
ily módon legalább is két évvel előbb fog a közönség az egész 
eneyclopoedia birtokába jutni.

Ez a nézet el is fogadtatott, és elhatároztatott, hogy a 
legközelebbi közgyűlés figyelmébe fog ajánltatni

Olvastatott továbbá a kiküldött bizottság jelentése a -tár- 
-algó körökről.-

A bizottmány azt véleményezte. hogy társulati körök 
mindenütt a vidéken i- legyenek alakíthatók, a hol a tagok 
kivihi töknek vélik. A kezdetben indítványozott jutalomdijak 
elmaradnának, hanem a jelesebb értekezések és felolvasások 
beküldhetők kiadás «égett a -zent István Társulatnak . mely 
azokat — ha kiadatnak a társulat szabályai szerint díjazni 
is fogja

A legközelebbi nagygyűlésre nézve a nm. grófelnök ur 
jelenté, hogy e tárgy ban a fm. herezeg prímásnak irt.de választ 
még nem kapott: mihelyt a válasz megérkezendik, a nagygyű­
lés idejét hivatalosan ki fogja hirdettetek

Benmtattatott néhány beérkezett mű.
\ égül ielolvastatott a pénztárnoki és ügvnöki kimutatás.
O szentsége karácsonnapján maga mondotta a szent Péter 

templomában a uagymisét. Szentmise után tisztelkedtek a hibor- 
nokok . kiknek adott válaszában a szentatya fölemlítvén . hogy 
ellenségeink semmiben sem értenek egyet. csupán az egy ház 
elleni gyűlöletben, így folytaié : -Szemben ezen ellenkező véle­
ményekkel látjuk kiemelkedni az egy ház egységét, mely 
soha sem tűnt fel oly teljesnek és tökéletesnek, mint Hali­
jainkban. midőn a püspöki kar csodálatos összetartása az egv- 
ség eme központjával azt mindenfelől fényesen elöttinteti.... A 
mi egyetértésünk legyen a boldog jövő előhírnöke és záloga... . 
Kell, hogy abbanhagyva minden vélemény különbséget, gondo­
latainkat szent hitünk védelmében öszpontositsuk." Valóban 
megszívlelendő szavak.

1» szentségének keresztneve .1 á n n s. Dec. 27-dikén tehát 
mint János napján, Kanzler tábornok é> római hadügymiuis- 
ter, kinek arczképét lapunk múlt szama hozta, a pápai hadsereg 
tiszti karát bemutatta a szentatyának. Ehhez is beszédet tar­
tott ö szentsége, a többi között mondván: , Kétféle erő van : egv, 
mely rombol: a másik, mely támogatja az igazságot, a vallást 
és a társadalom jogait A pápai hadsereg ezen utóbbi erőt jel­
képezi .. 11a fegyverével sújtott, sújtotta az igazságtalanságot, 
.«tettetést, a hazugságot.... A pápai hadseregben egy szív. egy 
lélek lakik, mert csak az igazságot «védelmezi, az igazság pedig 
szüli az egységet. Kifejezem önöknek hálámat, az egész, katho- 
licismus háláját. és megáldom önöket."

Valóban , az egész katholicismus hálára vau lekötelezve 
azon vitéz hadseregnek, mely a pápát és az örökvárost megvédel­
mezte a forradalmárok vad rohanásai ellen.

V r i v e 11 i gróf. az uj római osztrák követ dec. .11 -kén ö 
szentsége által külön kihallgatáson fogadtatva átadta megbízó 
leveleit.

(f szentsége, mint távirati utón értesülünk, a monteroton 
dói föegyházhan a győzelem megörökítésére saját költségén 
emléket állíttat.

Azok kedvéért, a kik netán a szent föld t meg akarnák 
látogatni, megjegyezzük . hogy Bécsitől f. é. martins 10-én indul 
el egy zarándok-társulat. Minden részvevő tizet, ha második h 
Íven akar utazni. 41>ii forintot ezüstben ; első helyen ftoo frtot 
szintén ezüstben. Ezen összeget az illető lelkész bizonyítványá­
val az utazó vallásáról ily czimnnl: .,General Commissariat des 
heiligen Bandes" Becs [Stadt. Fraueiskaner Platz, Xro. 4.' leg- 
fölebb február 20-ig küldje fel. Természetes, hogy mindenkinek 
utilevéllel is cl kell magát látnia. A ki Tricstben akar a társulat­
hoz csatlakozni, Béesben jelenti ezt a pénz felküldésekor. Becsből 
elindulnak 10-kén, Triestliől 1 ti kén reggeli 10 órakor; martins 
ós án vonulnak !>.- Jeruzsálembe, s april 15 én indulnak vissza.

Érdekes lesz tudni, hogy Pest városának házai 1807-hen 
hétmillió.Sn4,>«74 forint jövedelmet hoztak; legtöbbet hoznak 
a lipótvárosi házak, t i. kétmillió, 361.781 forintot, legkeve­
sebbet a Fereuvzváros : 305.22 1 forintot. A liázbér utáni adó 
összesen egymillió.*12,447 Irt.ebből államadó: egy millió.547,< i*2 
frt. községadó 205,305 frt.

A lapunkban is említett Schlecht» Ignác/, pesti polgár 
halála által sokat vesztett a pestlipótvárosi templom, mert eg« 
alkalommal megtekintvén a templomot, azon nyilatkozatot tette, 
hogy ha addig él. míg a szentély készen lesz, oda a maga költ 
ségén főoltárt készíttet, ha mindjárt 50,00u ftba kerülne is. Azt 
az Ígéretet is tette, hogy ha Isií'.i-hen még él, HfOiKi írton lm) 
mázsás harangot öntet. Mindettől most a templom a derék pol 
gár halála következtében elesik.

A pesti szitrkeiiénéknél levesosztóintézet létesült, 
hol naponkint 300 szegény láttatik cl élelemmel.

A Veszprém közelében fekvő herendi porc-zellángyár 
tudvalevőleg világhírű edényeket állít elő. Midőn Fereucz-József 
ö felsége Napoleon császárnál ebédelt, az ebédnél herendi por- 
ezellántányérokat használtak.

A budai krisztinavárosiam a nőügyiét házába szürkenénék 
lógnak telepíttetni: a házi kápolnát az eddigi hir szerint valószi 
niileg maga a főm. herezeg-primás fogja megáldani.

A I: a p u c inasok magyar-német tartományának bekül 
dött névtára szerint van e tartományban 108 áldozár, 51 növeli 
dékpap. 66 laicus. Közölök egy püspök Indiában, neve Z aber 
Athanáz. hat missionárius Éjszak Amerikában, Rómában lakik 
Strebitzky Alfonz. Magyarországban vannak házaik B a z i n-ban, 
P o s o n «-hau, 1« u <1 á n, M o ó r-ott. Eszéké n, X a g y-V á r n 
d «I n. T a t á h a n. B e s e n y ö n. Jelenleg a rend provinciálisa 
ft. S t r e h i t z k y Irén. lakik Béesben.

A<1 a kiizasok.
Pápa <) Szentsége részére :

Miskolczon az alsövárosi cgvháztian begvült 1 4 frt
A minoriták egyházában - tf frt

- „ ! db arany
„ 1 - tallér"

1 „ * 1 ,, tál.
„ h „ huszas

„ .. I ,, scudo
A felső-zsoiczai plébániából beküldetett frt

Szerkesztői mondanivalók.
B a t o n y. A kördő- s folyamodvány a váczi püspök ö mlgához. 

mint társ. elnökhöz intézendő. 1" 1 Károlyfehérvár. Lucius Ferraris 
ama példányát valaki inár átvette. - S. M. Ó v á r Francziaországba 
még külön 3 forint póstailleték fizetendő.
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